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Juffrouw 
He Fo, ik 
houd deze 
marteling 
niet meer 
uik! 


Mijn maag doet Rr 

pijn van Se é B Dal is juist goed 
honger. Ik heb Á 5 ' voor je training, | 
haast niels ge- p / Kieine Li. Niet 


Á Î 
geken vandaag. ip de zo zeuren ! 


Als je roerloos blijft hangen, Ik denk dat het 
met een \ege maag, dan leer beter zal gaan 
je veter luisteren. Opits je als ik er een belo- 
oren en doe maar alsof het ning voor krijg. 
knorren van je maag geluid 

16 van buitenaf 


Als u koch naar het 
otrand gaat neem dan 
een vie voor me mee 
Een rotte ie cok goe 


Weeg nou serieus, 
Kleine Li. Wil je iets 
leren of miet 2 

wat heeft het voor 
zin al6 ik je elke 
avond ophang in de 
houding vande …_ „ 
“gpiedende spin 
als je geen vorde- 
ringen maakt 





Ik ben het 


Vóór het vuur uit ie, ben 


B ik berug. Je zult niet 


doodvriezen. Koep maar 
als er iets ie, Ik hoor je 
wel, al waait het hard. 


Gelukkig komen de 
geheime foefjes die ik 
van m'n overleden 
meester heb geleerd 
na goed van pas. 


met Kijken, io ze 


„) al beneden 


op het 
/ trand 2 





In deze storm 
baden in die ijs- 
koude zee,.Brr‚/ 
Ik krijg tal koud 
als ik &raan denk. 


Kleine Li,als ze je 
ooit dit soort 
oefeningen wil laten 
doen ,dân pak je j 
biezen ! Zonder haar 
kom je ook wel thuis. 


Zo,nu naar het viesersdorp. 
Paar zijn de provisiekasten 
altijd vol gedroogde vis. 


Pe 
Binnenkort wordt het beter 
weer. Dan varen de jonken, 
weer en dan scheep ilk me in 
naar het zuiden. 





VLUG! ROEP DE ANDEREN! Wen 28 De vrouw van Peng is erv 
STRAKS ONTSNAPT ZE Je daor, met de baby! 
ONS N06! ws | ee nn 
el d ì Onheil zal 
/ ons treffen / 


on 

d lukkig, 

8 dr is 
ú urtrou 
He honiet! 


ALLEMAAL | ik zou de na 
4 els 
KOMEN! B van haar Kaede 
Te en voeten eruit 
Pa moeten trekken, 
dat stomme wijf.” 


We gooien W Wagram Weg jij, en pe 
{| moeder en il 4 varken / Als je niek 
Hm en het leek zon Ó 20 groot was „had ik 
f je meegenomen en 


el) naâr inde r 
hj zee,in plaats ij dochter niet vredig dorpje / 
Ze verdienen het gewoon 


het | 
dat ik ze weer besteel. 
Dit is trouwens een ideale 
gelegenheid. 


geroosterd / 





Kuelig maar, vrouw / Ze krijgen 
ze wel te pakken. Ze komt miêt ver, 
ze i6 net bevallen. 


Oh , Hemel / 
Dat kind ie beloofd 
aan de geesten 
vande zee. Zorg 
dat ze voor morgen 
wardt terugge Jon- 
den / Anders... 


Ddar! 


Jaar is ze! 4 


Otil varkens / 
Kop houden, 
anders, 


Pie stomme Hud 
slaat zijn vrou 
niet genoeg / 
En hij let cok 
niek op haar. 
Nu zie je het 
resultaat / Pie 
Jasmijn denkt 
alleen aan zich- 
zelf. Waarom wil 
ze haar kin 
trouwens zo graag 
houden? 
Een meisje / 


‚zullen onze 
mannen sterven 
op zee, zullen er 
Etyfonen en hon- 
gersnoden ko- 
men en wie weet 
welk onheil nog 
meer / Ooh 
Hemel /wees ons 
genadig / 


HE! 
Hierheen/ 
bh 


Morgen is de 
enige ganehne 
dag om te offe- 
ren / Het ritueel 
mag niel worden 
Eee 
dat Zou een ramp 
betekenen. 


Mijn ogen 
zien es 
niets meer, 
maar ik voel, 
net als de 
dieren, het on- 
heil boven ons 
dorp hangen 





Cat wilik niet zien. | 
Juffrouw He fao zal 


trouwens zo wel 
Eerugkomen. 


Kom tevoor- 

schijn, vrouw ! 

Gehoorzaam 
Je man! 


Vooruit, Peng | 
Ga haar halén ! 
We staan hier 

te bevriezen! 


Achter die rots ! ; 
Nu hepben we De 


Raan Hal Dit wordt leuk! Il 


p 


Otelletje omeerlappen |Ik dacht 
nog wel dat jullie aardige men — 
sen waren ! 


Dat leren 
we haar 
wel af. 
kom op! 





5 Fr 
k krijg jullie Leg dat later maar uit! 
el eea buite hebben me lastig- 
gevallen,daar zullen 
A jullie eerst voor moeten 
boeten. ledereen moet 
honderd keer voor me 


We zochten 
uniek, 
jafProuw 
He Fao! 
Het io een 
miaver- 
stand | 


Honderd maal kniele 
| of ik kieper iedereen 
in zee. 


| Toe nou, anders 
vinden we de 


Vrouw van Peng 
nooit meer. 


Honderd keer … 
j Paar word je 
wel warm van. 





Heh, heh! 

Ik hoorde u al 
van ver aan- 
komen! IK rook 
zelfs al de geur 


„van algen. 
Altijd maar 
ae 


\ mijn moeder 
wel zeggen 
Be ale ik zo ver- 
P\ magerd thuie- 
kom? 


Gli DES zi 
e willen weten 
fje een jonge 

uw met eén 
baby hebt zien 
langs komen. 


mijn dochter 
“ vlucht. 
In dit weer! 


la 
We aad terug naar Wat zou die 8 
e ánderen, daar. & vengel heb- He! We 

neden. Miaschien B boe Jas 2 zn 

hebben ze haar al vreben 2 zo op en dan 
gevonden. roken we haar 
| boven een vaur- 
tje, als een vis. 

La,ha,ha! 


Helemaal fout, kleine wijsneus | 

Je hebt mij niet gehoord, maar 

die groep schreêuwers die met 
“me meelopen. 


Vanaf deze hoogte Van moeten 
hadik haar opeen B jullie maar 
afstand van honderd | ergens anders 
li moeten zien. Zoeken. 


Zeg, juffrouw | Waarom hangt 
die jongen daar 2 


Nou, als je dat stelle- 

tje lompériken zo 

hoort, was het heel ver. 

standig dat ze ervan- 
d door ie gegaan. 





î o7 is 7 / Als u me eens losmaakte 2 
be elk ie 4 ons 5 £ Á Ve viesers denken dat ik een 
en de le hoo die 2 gerookte vio ben, wat moe- 

u 4 vrouw van 4 , / eN 
varen. Ale we eenmaal Peng een tijdje S ten ze wel van u denken 7 
op volle zee zijn, ver geleden noa’ 
drinken we haârgewost âezien ; 
Ze lijkt niet op PE q e ae 
deze boe le 
ze d buiten in, 
deze kou ! 


Pie vrouw en 
dat kind 

hebben hulp 
nodig. )K ga 


IE Een huilend E \kzie'tal, 
AAT ed | EA 
Ik Ster? hier Je verbergt iets Ronson 
nag van honger voor mie! À maar neer- 
en van Kou 7 6 í zetten! 





Vat begrijp \k, Jas - Ee 
Ik wilde u niet storen, maar het mijn al Klene tens Hmm Ja..die vis is 
werd buiten te koud voor mijn Lijwaarom heb je B zat kon ho niet, Zee) … B voor haar. 
baby ae gezead? | dan Weren Î 2e vist A Ik eet welde 
B B mannen nel asmijn haar WW algensoep die 
N BEN 5 B gehoord. Wees B Verhaal ver. | nóg over is van 
niet poos op 'm. telt. 5 vanmiddag. 





i i ì : Weet je, Jasmijn, in andere delen Ik weet het, He foo. Ik kom eigen- 
eeen van Chia falén ze meisjes babys B lijk uit de provincie Jiang Su, in 
zeegeesten. Veze keer wees het lot | geweon in het veld achter. Omdat B Ket zuiden. Paar komt dat ge- 
mijn baby aan. Ze is twee dagen Ze geen mannelijke erfgenamen bruik veel voor. 
geleden geboren . Ik wil niet dat zijn, worden ze beschouwd als 

ze nu‘al moet sterven. overbodige monden die gevoed 


rmoeten worden. Hoe ben je 


hier terecht 
gekomen 7 


Toen ik acht jaar was, ben ik ie: Juffrouw He 
H ontvoerd dor mannen uit 5 Pao, we moeten 
dit dorp. Ik reisde mee met f d k ze vannacht 
een oom die zijdehandelaar kj AN helpen ont- 
was. Ze vielen onze jonk aan vluchten. Hek 
en doodden mijn oom … offer is morgen 
al 


Ah! Vie , / 4 b 
Pen AN. Hoe weet je dat? f 
Ì piraten! k 5 Ô 5 





Euh.dat heeft 
Jasmijn me verteld. 
„ Ee 





En als we 
ze niet te- 
rugvinden? 


Onze vrouwen en 

kinderen zijn mig- 

schien handiger in 

dit goort zoekacties 
dan wij. 


Ik zou naar de grok 
van de warme bron 
inde westelijke 
heuvels vluchten, 
fenix. Jat ig een goe - 
de plek om de nacht 
daor be brengen. 


Maar dat lukt Jaemijn 

nooit. Waarvoor moet je 

die heuvele beklimmen 

@n daar ie ze nog te 
zwak voor. 


Een ogen- 
vibe? Ik. 
ik ga even 
hout halen 
voor het 
vuur. 


Pan ie er altijd na 
iemand die een de 
tertje heeft van een 
maand, nietwaar Fenix!f 


Laat mijn dochter met 
rust! Denk li 

Wat zou jij in haar 
plaats doén, met een 
baby ‚in deze kou? 


Als je naar 
de grot van 
de warme 


Hier, 
Jasmijn ! 


Let ió \ ì g 

ron gaat, 
zouden de 
anderen 
dat dan 
vermoeden 


heet, hoor! 


Nee, ze denken dat ik naar 
huis ga. En dat ik de weg 
naar hek zuiden neem, 
tuosen de zee en de 
hoge westelijke 
heuvels. 
» 


He! Ik ga ookf 
naar het zui- 
den, ook naar 





We oaeen Dee 

lk heb net ieman 

Hee k die bijde 
e rondhin 

Kie de anderen mer 

ken dat hij niet 

terug k komt 


Ik 
heb niets 
gehoord! d 


Nee, He foo, 
dat moet Bin 
zijn, een vrien 
IK had hier 
met hem be 
spraken. Pat 
wilde ik Ka 
vertellen … 


Kun je dat dan? 


Ja, hoor | Ik ken 
mn lessen heus 
wel: met je duim 
op een speciaal , 
vitaal punk 
drukken 
da's Eee d 


Hier moet 
p het ver- het is een A 
kaale gunt IM ged | verlam — 
gedrukt 2 f iirees k ging ee 
donker. E ophef 


Ik ga het Bin 
de westelijke 
heuvels over. 


Weet je zeker 


verkrouwen 7 


Allemachtig! 
id 
elachén 
Wat Ketbendars 
lie met me uit 
gevoerd 2 


dat je hem kunt 


Een 
vriend? 
Wemel, wat 
een ont- 
vangst ! 
lk heb hem W 
net voor 
korte tijd 


verlamd. 


hij 


Ï zich weer 


kan bewe - 
gen 


Hij is de 
gente vader 
van het kind. 


Doge je heeft net 


het vitale punt ontdekt 
waardoor iemand gaat 
\achen . Waar ig 
dat, Kleine Li2 





Rn Kleine Li enìk gaan met 
viand beneden ? jullie mee, voor het 
geval dat … 


Ja, laten we 

anel weggaan! 

Pe anderén zijn 

al uit zicht, de 

weg naar de wes- 

telijke heuvels 
ie vrij. 


\k zal haar e: de borst nel 2 
beven anders blt EA Wat ia er, Kleine Li? Je had 


toch honger? Waarem heb Ik voel me plotse- 
ele weg huilen. je dan niets vane zoep ge- MEE 
SE in 5 den het 
wordt steed o erger 
…„oaonh! 


juffrouw 
ao! Kon ik 
maar overge- 


helemaal 
Koud en bij helpen, 
klam aan! ven! Kom maar! 


Jaar zal 
ik je wel 


Je voelt Oh, 
He 





Kleine Li, \k wist wel dat je 
je moet He Fao \ iets voor me ver- 
de hele waar- É borgen hield. 
heid vertellen. e Vertel maar | 


bord Waar ben je Verkel ong alles, 
Euh .Kizine Li, dan geweest? î à jongen. Je wilt 
wist daarnet niet DE Wat heb je ge , toch niet dood- 
dat ik me hier had \ = daan 7 Ik kán 4 gaan 7 
verborgen. / niets voor je 5 5 

loen als ik da 


niet week : 

WAAR BEN JE 
GEWEEST; 
KLEINE Li Z/ 





\k pen bij een e hebt er een gaar ge- Abeeda bij dezelfde mensen … Jasmijn „dan heeft Wat 


tolen, he ZEn de andere ie bit 
oud echtpaar Al 4 de oude vrouw … ie bijna de jongen ee É 
geween. de Ook bij blind dat was makkelijker Karen Vie van de lovo- makeni 
oe ee p à naar gestolen ! wraak gengmen 
roogae ä € je 4 oor de gedrt 5d 
3 en Ear de vie kb OEE 
} 5 tigen. Mat heeft 
hij al eens eer- 
dér gedaan. 


erg! Pie 
heeft vAnnacht 





Kleine Li, {k ga nu hier drukken Joe het maar in 
om je te laten overgeven. die kom.goed zo ! 


We weten niet hoe 
we je verder kunnen 
helpen. 


Ga nu! Jullie 
moeten aan je 
dochter denken. 


Houd j 
Boe vaak 


Hij heeft ge- 
grbadindor 
het vergif zit 


al ín zijn bloed. 


Je kunt hem het 
beste meteen meene- 
men naarde tovenaar. 
Hij allen heeft het 
kegengif. 


met jullie 


Zijn 


Moge Boeddha 
je beschermen! 


En vertel me 
nu maar waar 
het huis van de 
tovenaar 19, 
Kleine Li, 





Da ene toch niek, | Oh, jawel! Ze ie wanhopig en dat geeft haar 
Grrr dn 23 | extra kracht. Het leven van haar dochter 
ie mgtaat om die B staat op het spel. Ze io met het kind de 

j Hedvels op ke klimmen: westelijke heuvels overgeklommen. 


Peng, je onderschat 
je vrouw altijd, 
Jasmijn ia slimmer 
dan je denkt. 
Ze wist dat we 
haleoverkop naar 
de duinen zouden 
gaan en niet naar 
de warme bron. 


Maar je ziet het toch zelf : 
er ia hier geen spoor van Als we eens twee 
haar te bekennen. 


groepen vormden 2 


Jammer dat we geen hond Had je de laatste hond 
hebben om haar op te sporen. — fl die ik had gevangen 
maar niet moeten op- 
eten, paga! 


Goed, Fenix, jij 
en je man gaan 
mel mij meê naar 
de heuvels. 
Pe anderen blijven 
de duinen pr - 
zoeken tot aan het 
dorpje in het 
Zuiden. 


Niel meer spelen, Kinderen ! 
We gaan weer! Tas op 
voor de duingeesten | 





Het verbaast me 
dat ze ons nog 
niet om hulp zijn 
komen vragen. 


Weet je 

zeker dat het 

niet ieman 

van het dorp 
ig 2 


Ik hoor 
iemand aan- 
komen. Ga 
eens kijken! 


Vere jongen 
Gon 
dat ik/het wiot, 
ieko Cen 
daan. U be 

de wijsheid 
zelve Ik smeek 
u ons deze 
vergrijpen te 
vergeven. 


er peerle 
vig: 


Pie zult U moe- 
ten vergoeden ! 


Heel zeker, die weken 


wat er gebeurt ale 
ze hier Stelen 

Nee, het zijn die twee 
vreemdelingen. 


Komen jullie 
van de verla- 
ten pagode % 





Ik zal u die vier vissen meteen Lerug- 
geven. Maak het tegengif klaar ! 


Wat kosten 
vier gedroog- 
de viogen? 


Jasmijn 
AT 

Wat heeft die 

viekoopman 
ermee te 
maken 2 


minnaars. 
ien kunnen 
we ze terugvinden. 


Luister, mn jongen! 
Weet jij waar Jasmijn 
en Bin met de bapy raar - 
toe zijn gegaan 2 


Ve grot van de 
warme bron. 


Daar betaalt u 
na het dubbele 
voor van de 
dagprijs. 


Juffrouw He 

Fao,zijn Jasmijn, 

Bin en de baby 

al in veilig - 
heid? 


EE ET 


Kat wap een 
oed plan 
A u juf 





Je warme bron was Als ik u zo | Deze geschiedenis gaat Vat ieniek 
een idee van Jasmijn. | hoor,lijkt ‘t me niets aan. Hier … meer ge- 

Ik wigt trouwens níet wel of ú plind geef ons het tegengif, noeg voor | 
eens dat ze zich in de bent dan kunnen we gaan het tegen- || 
pagode had verstopt… 1 7 gif. 


Lu 2 Ik dacht Maar die duivelin heeft Heeft dat MN Hij viel me op 
dat je mee was mein zee gegooid! vrouwtje ee het strand aan, 
met de anderen Ik moest eêrst naar huis jein zee, met een stel 
Ee om me af te dragen en te gegooid? - anderen 
verkleden … Maar ik heb 
het nog steeds ijskoud } 


We dachten Lu,ga snel de ande- 
dat ze Jas- ren waarschuwen : 
mijn was. Jasmijn ie mek Bin 
Er toen Á naar de grot vande , 
gloeg ze bien Ws warme bron gevlucht: 


GE. 


Ik ga niet meer Goed ,dan brengt 2 21 : Niet voor morgenoch- 
An buiten! , NN de Jongeldk roan y Een den ij tend vroeg. Verlies 
IK heb koorts! ij ons de dochter van MW Hek gaat dood ú dus geen ijd, juffrouw 
f Jaomijn in rail / 5 He fao. Ga de baby 
voor het tegengif Mik mama sms halen | 
voor de jongen. - 


ne 





Ze heeft me hard 
geknepen en nu lig 
ík opde gronde 
kan me niet mee 
bewegen! 


Oom, je hebt 
toch éen drank- 
e tegen ver- 
oudheid 2 
Dat heb ik 
nodig, anders 
ga ik doo, 


dl 


Nag naait in 
mijn leven heb 
ik het zó koud 
gehad. Waar 
gkaat het 2 


Teef, 
wat heb je m 
hem gêdaan 


Vertel eerst waar het tegengif staat, 
daarna praten we over Jasmijn 





Je beeft zo ! 

Gtraks gooi 

je alles 
nog om! 


Zijn dit de vergiftigde 
vissen waarván 
Kleine Li heeft gegeten? 


Ik heb 7 


Oom „waar 
verberg je je 
kostbare 
iel e? Ik 
zal je berug. 
betalen met 
een gaar man- 
den verse vis. 


U gaat deze vig opeten, 
gevonden: mevrouwtje ! Ve kop ie 
eraf en dé aided Zijn 


eruik 


Ga liever een gaar dekens zoeken 
in de kamer hiernaast. 


Vaar... 
daar is het 
veel te 
koud. 


Er valt met u niet te 
praten. Jaarom heb 
ik geen keus. 


ij Meester Cho! Wat 
Neee | Laat mijn vrouw 
haelen fijn am hera te 














Juffrouw He Fao brengt 
me weer naar mijn 

moeder. Maar ik wil u 
graag wat zeggen … 


Í Ik besta nog steeds, Kleine 
Li, dat zie je: Vertel eens, 
hoe ie het met je gegaan 
ginds mijn vertrék 7 




















Wat ziet u er 
{ schitterend uit ! 
Precies zoals ik 
u altijd in mijn 
dromen zie 
Maar ik … 

ik dacht dat 
u dood was … 














Vereerde meester, 
u was zogoed me 
al die jarén met u 
mee Ee nemen. 
Vergeef me dat ik 
zo veel moeite en 
proplemen hep 

veroorzaakt. 


Boehoehoe! 

























Het is een 
BR prachtige dag. 
We Huil je ain 


eee) blijdschap 7 












Ja ! Ik had niet 
gedacht dat ik u 
dit ooit nag zou 
kunnen vertellen. Wi 

















Ben je daarom 








behandelt je tach Neee „ze ig wel aardig. bevol î G 
niet Sleent daf je Maar haar training 3 WE den en an 
zo blij bent je oude ie Zaanen en ik moet (k heb altijd an er: IA eg 

vegetarisch eten. En al6 ik honger heb, q 5 






meester terug te 
zien? meester, dari doe ik domme 


r 
| Juffrouw He Fao 
dingen. 


| 
| 
L 








Ns 
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laan heeft 
Juffrouw He Fao 
geen enkele ge- 
vechteopleid ing 
gehad. 


Luu & 


Ze heeft een paar 
jaar bijde nonnen 
ewoond. Paar 
eeft ze meer over 
genezen geleerd 
dan over vechten. 
doch 














heerlijke geroosterde 
vis Eens proeven! 








Meester Cho, kom onze 










































Oh, ja! Ze beweert dat ze geen 
meester heeft, maar ik hóorde 


haar een keer praten in haar slaap. 


Ze zei: “vervloekte monnik, 
ik ben noch je vrouw, nach je 
leerling!” 



















Jawel | Zaarom moet 
Je ernog een eten! 
ier im deze vie 
zit tegengif. 


ANNEE EPE ZNA Ze 





Ik hep geen zinom haar 
leerling te zijn. Zegeeft 
me dië oefeningen op; 

zogenaamd om beter te 
leren ademen, zien en 

horen maar wat kan 
ze me verder nog leren” 







Je wilt dus weer B 
met mij mee? 
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; | ms Met plezier, Meester, het was altijd 

Handen $ Ke * | ie 0 Het ib een ge- | zo fijn biju ! Wat Fah 
gee eeen à | À noegen om hem zwerver, meedoen aan 
Be ga men. : NE zo lekker te fl toernooien in de steden, 
A Ë guald gaen k Are î zien eten. Á voorstellingen geven 

in huisneve He Ae 

5 ” Oh,dat mia 
ik zo | 








| Wil je echt weg bij juffrouw > N à Ik zal je erheen brengen, 
He ao 2 Maar Zee Miet oer ‚ | 
{dat je eerst nog iete moest B 





maar daarna moet jé je 
alleen redden. Zo kan 

ik zien wat je hebt ont - 
houden van mijn lessen 

Á{j en die van juffrouw 

\ C He Foo. 

Oh, ja! Ik moet L à ) s | 

|zorgen dat Jaamijn, . 


doen 2 


Mir en de baby 
|| veilig bij de warme 
Lj brori aankomen 





















Een fantaotiache | 
herberg | Jammer dat 
hij geen dak en geen ‘ 

muren heeft. Vat doet 
me Ergens aan den - 
ken „een verlaten 
pagode … 
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Niet weggaan, Eigenlijk had Hij ie klein 

Kleine Li! We het vergif hem daardoor 

Heren NAE pas bij iede bezwijkt hij 
egengit: ang moeten 1aachien 
2 3 Aden: Gerder. 


12 TE NS 


Geweldige likeur! Klok klok! Waar pre- : 
Ve beste sterkedrank van Cieo inde a 
de hele streek! kamer ik het voor U 
pe Tere 7 hiernaast? halen, juffrouw ! 

Zeg op, tovenaar, 
waar ie dat tegen- 
git 2 
NER 
Auw! In de FS 
kamer 
hiernaast! 


Wacht, ik zal jullie | : 
ne 5 Wat hep ik het 
er Zijn Eh veel plotseling warm! 


Zo, 
tovenaar! 


GTA OP! 





Lu, 
vervloekte 
Zuiplap! 
Je hebt m'n 
huis in bra 
gestoken! 


Mijn man ! 
Ked hem, 
alstublieft! 


Ikgaá de 
tovenaar 
halen. 


Ik hebt warm | 
Ik heb’t warm! 


HELP!!! 


Tovenaar! 












DT 
Ke 


Anta Mi 
hebt ‘tal | N | nn 
Pel 
ier al ZE 





















Waar is het 
tegengif 2 
7 Di ì En 


















































J bk | We a 

e he id eE 

hem gered! mann 
annen 






oê 
zn te kort ! 








Breng hem 
maar naar ons 
huis, mevrouw! 
Pie jongen io 
daar aók ! 












laa op! Het vuur 

glaat over naar 

jouw huis! 
ee 








Mama ,waar komt 


Er ie be veel wind! 
En de anderen 
zijn nog steeds 
niet terug ! 


Hij ie ke ernstig 
verbrand. 


PT 


Oh, hemel! Het dorp 


Ve groep di de 
staat in brand Ten 


westelijke heuvels is 
gegaan, ziek de brand 
natuurlijk niek ! 


We moeten 
meteen 
terug ! 


Moeder, kom 
helpen. Anders 
staat straks het 
hele dorp in 
brand! 


“lovenaar vroeger heb 
ik samengewerkt met 
vrouwen die konden ge- 
mezen. Ik heb in mijn 
ordel een paar pillen die 
u verlichting zouden 
kunnen geven. 


oe rad Ô Vemonendochter! 


AN | RES 
ve pot het tegengif 
zat? 


gelijk waar- 
schuwen! 











Ale ik Jasmijn, Bin 

&n hun vaby geholpen 
heb,waar gaan we 
dan naartoe, mees — 





Vat zien we, 
dan Wake 
1 


Hier zijn we inde 
westelijke heuvels. 











Hmmm. het water 
io warm,maar de 
bron zie ik niek … 


m3 











eluk, 
Kfdine Lil 


Zaik maar! 
Onder water (6 
een rotsspleet 
waardoor je in 
de grot komt 
waar die bron 
ontepringt. 
Jaamijn moet 
daar in de buurt 
zijn. Ik wacht 
hier op je. 
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Maak hem alstublieft niet open! 
Vat zou heiligschennis zijn. 


Geen 
tegengif 7 
Wat zit er 

dan in die 
verzegelde 
pot,ouwe 

heks? 


n à Ze hebben 
U ziet toch 2 ú net gecon 
dat Kleine b aerveerd, 
Li opde rand als een. 
van de daod 5 daodgebo- relikwie 
zweeft 7 Alg ven kind. 
hij niet met- 
eén dit tegen- 
gif inneemt 


Vervloekte kerel ! 
Vertel me hoe je dat 
tegengif moet maken ! 


| TE laat ! Ik ben al voor driekwart dood, 
net als jij, hihi ! Laat ze ‘t zonder 
Ons maar uitvechten! 


Kom even helpen, 
juffrouw He Fao ! 
et vuur verslindt 
alles, straks komt 
hek nog hier! 


Hou op ! 
Hij heeft 
hét bewust - 
zijn verlo- 

ren! 


Tegengif of geen 


tegengif, dat kan je 
niëtks meer schelen, 
hè z 





Ja, ja ! We bevinden ons nu tussen twee 
werelden. Hun gescheld, hun smeekbeden, 
hun problemen, niets raakt ons meer. 


Ik ga Jas- 
mijn helpen 
de westelij- 
ke heuvel6 
over te ko- 


EK: TE ne SN 
Wil je dan in zo'n 
apléet vallen 2 
ie grotten wor 
den niet verlicht 
daor de maan. 


OO 
1 
U 


Wat zou dat betekene 


Dan mag je wel opschie- 
ten ,‚m’n jongen. 


| Als je dit levên eenmaal 


definitief hebt verlaten, 
kun je waarschijnlijk 
niets meer voor ze doen. 


In de andere wereld 
heersen namelijk 
nieuwe wetten … 
Nu al 2 Nee … 


„tegelijkertijd zweef ik door de 
luêht, boven de mensen. 


| Euosen twee werelden? 
Tussen droom en wer- | 
kelijkheid ? Toch heb 

| ik het gevoel dat ikecht | 
in water zwem, maar. 


Niet door de maan, 
nee. Maar Jasmijn (| 
zal wel een vuur | 
hebben gemaakt | 
of een lántaarn 
hebbea aangestoken If 


EF 4 


EE ee 


Ik moet Jasmijn waar- 
schuwen voordat ze haar 
vinden. 


Daar ie de 
grot, laten 
we de \an- 
taarn aan- 


Jasmijn ons 
en verbergt 
ze zich nog 
beter indie 
doolhof. 
Nee, Deng | 


Wat gebeurt 
er met me? 





Nolhouden, Kleine Laat ‚me … Jasmijn Ale mijn man weer bijkomt ‚za! ik 
Li, neem wat van ‚helpen. hem vragen of hij ude planten 
mijn energie. 5 wil laken Zien. 
Ik zal het middel 

vinden om je N 

leven te redden. 


Ja. ja … ale 


bijkomt 
Oh, hemel | Wat 
moet ik doen £ 


Ze hebben 
me niet 


Misschien horen Ml Het ie hier zo & 

is taat geen on- 

ze me niet eens. donkeralseengraf. | zin en let op 
waar je je 
voeten zet! 





Nu gaan we lachen. 
Gtraks liggen die 

blinde móflen alle- 
drie op hun gezicht! 


Zijn voet 

gaat dwars 

door mijn 
been 


Als we verder gaan, 
breken we nog onze 
nek. Fenix, steek 
de lantaarn aan | 


Je hebt gelijk, vrouw. 

Voor de grot met de 
bron maakt deze 

onderaardse gang 
veel bochten. 


Eigenlijk is het een 
átévige kerel. 

Met éen beetje geluk 
en slimheid moet hij 
zich hier toch uik 
kunnen redden. 


Luister 
naar 

je man, 
Fenix! 


Bin, mijn liefste 
heem me! 


Goed, ik steek ‘m aan. 
Maar zeg 
indeze árot ie. \K voel 
dat hier iemand is. 


Geen 
licht | 
Geen 
vuur! 
Misschien 
le Jasmijn 
hier niet. 


ee de lan- 
aarn even 
Er, baan a 
q óchijnlijk 
Ae heeht Jáamijn 
ons nog niët 
gerier. 


Euh. 
niet dat ze niet 


Char zijn ze! Pit ie miek 
et moment om een 
beetje Ee lamrmelen in 
het water. Hoe kan ik 
ze nu helpen als ze 
me niek opmerken 2 


Bin, 
wat heb 
je plotse- 

ling 2! 


Als hij nou ook 
Ni een beetje gevechts- 
techniek beheerst, 
neemt hij die 
twee keréls wel te 
grazen. 





Auw! Mijn rug … Rek je ait ! In dit Ik ik kan me Je moet geen zware He“! Ik dacht dat ik 
Vaar ie die Pl warme water is het niet meer bewe- dingen Beer Eillen, daarginds licht zag. 
kramp weer. Ë vast gadw over. gen. dat ie slecht voor 

| je rug … 


Bin Zi Ik neem een warm Hou me niet voor 
Wat doe jij bad ‚dat zie je toch 2 de gek | Waarom 


daar 2 ° ben je hier 2 


d We hoorden net stemmen. 

Nou „ik qa morgen naar het ia Tegen wie praatte je 7 

dorp . Ik heb in het zuiden en 

inkopen gedaan voor jullie 

tovenaar. En ik wil meteen 

een paar manden gedroogde 

vis bij jullie ophalen. 5 

Dat was toch afgesproken? L 5 Tegen mijn ezel, om 
£ ke de stilte te verbre- 


ken . Wat dacht 

je dan 2 Vat ik een 

afapraakje had in 
deze grot 2 





Vie 2 7 
ben rek even BE Wacht even, Bin. Je kent Fenix. 
het water ge- als die eenmaal ergens het fijne 
weest . Euh, van wil weten … 
Fenix, er zit wijn 
indie zakken, 
achter de rotsen. 
Wil je die even 
voor ons warm 
maken vrienden, 
jullie 


Hier, 
zoek 
verder | 


Kleren \ Je h, lijk, 
Wat is er, Bin 7 de je, 
is hier inderdaad. 


Oh,die 
boze geest! 


Hondezoon, Verdedig je, 


ik vermoord E Lafaard die je bent ! 
je: 7 





WE 
Kom hier, Jasmijn! Het 
heeft geen zin om daar te 
blijven zitten ! 


Deng 
vermoordt 
Bin bijna ! 

Laat’m 
ophouden! 


Vossegeest | 

Penk je dat ik 

me zómaar 
overgeef 7 


Aa 
zitten ! 


Die tijgerin ie tot alles in 
araat ‘om haar kind te 
verdedigen! 


Help me naar Ophouden, Zeng ! 
beneden, Fenix! de vraa kamt Ar 


Ik heb 
niets, 
tegen je, 
Jasmijn. 


Fac op \ Ik zie 
ergeen been 
in óm haar 
te wurgen en 
een van jullie 
beiden de buik 
open te 
voordat ik me- 
zelf van kant 
maak ! 


Wat je zegt ! - He, viekoopman ! 
? ig gewoon Je mag haar 
een laopse hebber. Smeren 
teef | Jullie ‘m maar. 
Maar zonder mijn 
kind: 


En als jouw 
vrouw je zoiets 


had geleverd? 
Ik zal die slet 
wel eens i 
mores leren, 


och hebben ze 
me door jou 
gevonden. Vat 
verbaast me 
niet, je bent 
alimmer dan al 
die kerels uik 
het dorp. 


Jij, stinkende 
Piraat. 
pit is het kind 
van Bin en 
mij! 





Zijn kind 2 Wan zul je moeten 
kiezen bussen het kind en 
haar vader, liederlijk wijf ! 


ARGHH 
Mijn rug ! 


Jasmijn, ga 
nu máar Weg 
wet Bin! 
Penk aan het 
belang van 
het dórp en 
ak je 
La K . 
NE Stelletje skommelingen! Waarom doen 
jullie miek tegen dé tirannie van die 
tovenaar 2 


ns dat je 

@r iets aan 
| kunt veran- 
deren, Jas- 


mijn 2 

Al5 het jouw 
dochter 
niet js, 
wordt het 
de mijne. 


Je hebt gelijk, 
LE 

Pe tovenaar had 
het ritueel niet 
mogen veranderen 
vanwege een mia- 
kraam van zijn 
vrouw.…Ze waren 
wen al te oud om 
een kind te krijgen. 


Toen ik ale achtjarige 
jn jullie dorp aan- 
kwam, werd er elk 
jaar een varken in 
zee gegooid in 
plaats van een 
meisje. Waarom 
moest dat verande- 
ven 2 Verdrinken er 
nu minder mensen? 
ls er minder hon- 
ger ? 


Weg dat mes! let 
is dtgelopen, Jas- 
mijn! 


Maar... wat is je 
baby veranderd nu 
ze wakker ie ! Wat 
trekt ze een rare 
grimaaosen | 

Wat heeft ze 2 





Een pasgeboren ab ES m 
die aaide Mijn kind! Het lijkt wel 


Pat kan niet … een 


jongensstem. 


Auwww! 
Gelukkig heb 


ikeen sEevige 
schedel. 


Fenix, je dorp staat 

in brand. Als je hier 

blijft, is er strako 

niets meer van je 
huis over. 


Ze ís bezeken door een 
geest. Het opaokt in 
dere grot : Oh, Hemel. 
Oh, Boeddha! Heb mede- 
lijden, ved mijn kind! 


Pie zuiplap van een Lu 
heeft het huis vande 
tovenaar per ongeluk 
in brand gestoken. Hij 


wilde zich verwarmen 
nadat hij door juffrouw 
He fao in de ijskoude 
zee was gegooid. 


fas op je 
woorden, 
stinkende 

piraat, 
anders be- 
tover ik je ! 


Fenix, we 
gaan terug ! 


Hondezoon dat vervloekte wijf 
met dat kleine mormel is je vér- 
diende laon ! 





met dat duivelskind! 
Voor altijd ! De zeegeesten 5 
willen Zo’n offer niet eens! Wees 


Peng ! 
óchiek nuop! 


Goed w,Bin! 
Maak ‘m af ! 


Wie je ook bent, laat mijn kind 
met rust | Algjeblieft ! 


Ik ga zo, Jasmijn. 
Maar luister eefst 
even naar me! 
Ik ben Kleine Li, 
uit de pagode … 


Verlaat haar Wacht even ! Zonder de 
lichaam, baby kan ik niet met 
alsjeblieft. jullie praten. 


niet bang, 
JasmijÁ. 
lk ben geen 
boze 
geest, 


bent het dus!!l 
Maar ben je dan dood 
Heeft de tovenaar 
niels voor je kunnen 
doen of. Arme Kleine 
Lit 


Je bovenaar i9 omgekomen 
in de brand en jaffrouw 
He fao,die een beetje kan 
genezen, proveert me weer 
tot leven te wekken 

Ik zweef tussen twee 
werelden, onap je 2 


Wacht eens, Zeg hef hem snel, 
Kleine Li, Bin ! Kleine Li heeft 
ik weet wel niet veel tijd meer. 


veer welke 
4 MIE de 


tovenaar ge- 


bruikbe.7át zou 

He Fao kunnen 

helpen om jou 
te genezen. 





Diezelfde leverancier uit het zuiden 
af me ook potten met geneeskrach- 
ige planten mee, uit warme streken. 

Hin, ik vraag me af hoe de tovenaar 

ze kon overhouden in dit koude 

klimaat. 


Weet je, Kleine Li, Hij heeft me natuurlijk 
ik ben koopman. paddegif gegeven, die 
Als ik naar het zuiden pe vervloëkte Eovenaar. 
ging, vroeg de tove- N 
haár me ams of ik bij 
een van zijn collega's 
dee beesten voor 
em wilde kopen : 
Slangen, padden … 
“Patis voor mijn ver- 
gifken/ zei hij dan. 































vn IM Nee cht eens even ! 
Vat moet tegengif zijn geweest. Aan het Ml B do's waar Geen planten meer, he Aj gezegd dat de 
gak van dat onbekerrde vergif en dat oan geen tegengif meer… tovenaar zijn planten 
Eegengif ontleende de tovenaar zijn macht. | Maar het 15 niet erg: Ehuis bewaarde. Laten 
Hij wêrd gevreesd en gerespecteerd in de k ik wil och niet verder wereens nadenken! 
hele Streek. | reizen met juffrouw e 


He Pao. 











Ik denk niet 
dat die plan- 
ten de brand 
hebben over- 
leefd, 























Er le maar één manier lk hoop maar dat ik nu 

om erachter te komen de geneeskunst kan ge- 

welk gif het io: proeven. bráiken die ik heb 
geleerd opde Berg van 
de Gekleurde wolken. 


Ik hep net een okuk vergiftigde vie in 

mijn gordel aen - {ne kijken … 

kheb ‘t toch niet verloren 2 Oh,nee, 
gelukkig! 
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ls Feng nog steeds N jer zi 

. K ee. Maar macht hijer zijn 

Wed van a 2 vrouw en kind hepben en 

westelijke heuvels? vonden, van zijn Ee 15 
nieke meer over. Het vuur | ! 
ie nu wel bedwongen. | me los; 


Waarom schreeuwt ze zo ? 


Ve tovenaar is al 
een tijdje dood. 
Maar'dat beseft ze 
nu pas. En nu wil 
ze Zich in het vuur 
gooien. 


Ach, juffrouw He Fao. Ik het 

haar gekalmeerd,maar ik ben 

wel bâng dat ze haar verstand 
“heeft verloren. 


naar bed! Ja, achter dat 
bosje, aan het 

einde van het 

dorp. Maar nu 

5 | groeit er na- 
Wilt u ook bij Kieine Li waken? Ik aurlijk niet 
a kijken ofde tovenaar een tuin veel. 
et geneeskrachtige planten heeft. 


Toch zei die oude vrouw : 7 d Ô Oh, wat ben ik 
als mijn man weer bijkomt, 7 7 \ Aias „en 
zal ik hem vragen of hij u i ee, { 
de planten laat zien. 5 SME N JN ; ikk reagêer veel 
Pan moeten ze hier tach Me s ls Ì sneller opdit gif 
ergens staan? - Si KN dan Kleine Li. 


Ik weet al waar 

de planten d 

gtaan, He Fao. 
Kom vlug! 





| Wat een verrassin: 
Pa's lang geleden! 


Waarom gaan we "Wil jede juisk- 

naar de westelijke ‚heid van mijn 

heuvels, He Faa 7 beredenering 
verifiëren? 


Ja,door de 
uitwerking heb 
ik het vergif 
kunnen identi- 
ficeren, 


Uitskralende 
pijn bovenin 

dé maag, braak- 
neigingen, 
duizelingen, 
visioenen … 


Luister: tovenaars en gene- 
zers moeten hun planten altijd 
bijde hand hebben. 

la dik koude klimaat van het. 
noorden kon onze tovenaar zijn 
planten uit het zuiden alleen 
uitplanten op de enige warme, 
vochtige plek vande omgeving: 

bij de warme bron. 





Ze ie weg … Logisch, Kleine 
Sarbaar ‘was mijn bijnaam 
inde tijd taen ik buffels 
hoedde voor de familie Yu. 


} h tijd Op dit 
gtond ik altijd op om de dieren naar het 
engen 





| Zou je gehoor 

| in eén nac 

F zo veel acher- 
per zijn 
geworden ? 








Pie muziek! Dat 
verschrikkelijke 
gee Ik h@b nog 
et gevoel tussen 
twee werelden te 
verkeren. 


Welnee, E 
Kleine Li! 











Mijn meester zei dat reizen de ogen 


Ni en oren opent. En ik heb net een 


sg heel opeciale reie gemaakt. 


Armdier! 
Ik hoor hem 
hier helemaal. 


[5 Echt? De jonk 
ligt nogal” ver. 





Vertel eeno 
iets wat 
bewijst dak 
je die reie 
echt hebt 
gemaakt. 








Nou toen u in 
de duinen in 
elkaar was ge- 
zakt, was ik er 
ook! onzicht- 
baar! 











Ik heb het 
togengif voor 
léine Li! 
Kijk, deze plan- 
tén heb ik ge- 
plakt in de 
kraidentuinvan 
de tovenaar. 


ĳ ies maar! 
we 
gn 


Hoe ie je dat 
gelukt 2 / 
Ok, deze is het! || 


| Maar daar praten we Nee, Bin! Ga terug naar 
later wel over ! We moeten Jaamijn en de baby. 


eerst naar Kleine Li voor- ll ik ga alleen naar het 
dat, dorp. 


Op een dag zag Bin die zuiplap van een Lu, deneef van 
de tovenaar, de grot uitkomen met een heleboel tuinge- 
reedschap. Lu beweerde dat hij goud zocht. 


Juffrouw He Fao! | 


Ja, deze! Er is 
zelfe meer dan 
20E … 

Zep jee geplukt 

bijde wafme 

bron in een grot 

die uitkomt op 
het zuiden 2 


vertellen ! 


Vannacht herinnerde 
Bin zich dat het voorval 
had plaatsgevonden 
nadat hij de tovenaar die 
giftige dieren en de 
exotische planten had 
geleverd. 











Hij ging indie grot kijken en 
and de plevieen. Hij Heeft ze 
toen aan u gegeven want ik 
kon niets doen. Ik zat nog 

tussen twee werelden. 


Maar ik heb nog 
gen afscheid 
unnen nemen 
van meester Cho. 
IK hoop dat hij 
het begrijpt 





We gaan terug naar het 
dorp. Je moet hog rusten. 














Pe meester zal het begrijpen. 
De leerling heeft geközen. 

Hij zal B reis onder de zon 
vóortzekten, als een witte wolk. 
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